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    FØRSTE KAPITTEL


    Phileas Fogg og Passepartout godtar hverandre, den ene som herre, den andre som tjener.


    I Saville-row, Burlington Gardens – det samme huset der Sheridan døde i 1814 – bodde i året 1872 en herre ved navn Phileas Fogg. Han var et av de mest fremtredende medlemmer av Reformklubben i London, enda det så ut til han ikke gjorde noe som helst for å vekke oppmerksomhet.


    Denne Phileas Fogg bodde altså i huset etter en av Englands mest berømte talere. Han var et gåtefullt menneske. Man visste ikke mer om ham enn at han var dannet og et av de stauteste mannfolk i den høye engelske sosietetsverden.


    Man sa om ham at han liknet Byron – når det gjaldt hodet vel å merke, og ikke bena, som var helt lytefrie, men en Byron med barter og kinnskjegg, en lidenskapsløs Byron som kunne levd i tusen år uten å eldes.


    Han var vaskeekte englender, men neppe født i London. Ingen hadde sett ham på børsen eller i banken, og heller ikke på andre av kontorene i City. På havnen var det aldri kommet noe skip som hadde Phileas Fogg til reder. Denne herre var ikke medlem av noe styre. Navnet hans var aldri hørt i noe advokatkollegium, eller i Temple, Lincoln’s Inn eller i Gray’s Inn. Han opptrådte aldri ved Court of Chancery eller ved Court of Exchequer. Han var hverken industridrivende, forretningsmann eller jordbruker. Han var ikke medlem av Royal Institution of Great Britain, Literary Institution of West, eller Institution of Arts and Sciences United som sto under beskyttelse av Hennes Majestet. Kort og godt, han tilhørte ikke noen av de tallrike selskaper som det myldret av i Englands hovedstad, helt fra Society of Armorica til Society of Entomology, som hovedsakelig er grunnlagt for å ødelegge skadeinsekter.


    Phileas Fogg var medlem av Reformklubben i London. Punktum.


    Hvis noen undrer seg over at en så mystisk person slapp inn i denne aktverdige forening, vil de få til svar at han ble medlem på anbefaling av Baring Brothers, som var hans faste bankforbindelse.


    Var Phileas Fogg rik? Utvilsomt. Men hvordan han hadde skapt formuen sin, visste ikke engang de som var best underrettet, og Fogg selv var den siste en kunne henvende seg til for å få greie på det. Han var ikke ødsel, men heller ikke gjerrig. Overalt der en manglet midler til edle eller nyttige formål, ga han i stillhet, eller til og med anonymt.


    Med andre ord, ingen var mindre meddelsom enn denne mannen. Han snakket så lite som mulig, og virket derfor desto mer mystisk. Riktignok lå livet hans åpent for alle, men det han foretok seg, var alltid så nøyaktig det samme at den utilfredsstilte fantasi søkte etter noe mer.


    Hadde han reist mye? Det var høyst trolig, for ingen var så bevandret på verdenskartet som han. Det fantes ikke den fjerne avkrok han ikke hadde inngående kjennskap til. Ofte beriktiget han i få og klare ord alle falske gjetninger og teorier om bortkomne eller forulykkede reisende. Han hadde alltid gode argumenter på hånden, og det var likesom ordene var inspirert av en hemmelig innsikt, for de ble alltid bekreftet av begivenhetene selv. Det var en mann som hadde reist overalt – iallfall i fantasien.


    Men én ting var hevet over tvil, og det var at Phileas Fogg i lengre tid ikke hadde vært utenfor London. De som kjente godt til vanene hans, kunne vitne at ingen hadde sett ham andre steder enn på den veien som førte fra hjemmet til klubben. Hans eneste tidsfordriv var å lese aviser og spille whist. I dette tause spillet vant han ofte, men gevinsten gikk aldri i hans lomme. Den ble overført til hans spesielle kasse for veldedighet, som ofte inneholdt betydelige beløp. Det må forresten tilføyes at Fogg spilte for spillets egen skyld, og ikke for å vinne. Spillet var for ham en strid, en kamp med vanskeligheter, men en kamp uten bevegelse og anstrengelser, og det rimte godt med hans karakter.


    Man visste at Phileas Fogg hverken hadde hustru eller barn – noe som kan hende de beste – heller ikke slektninger eller venner – noe som derimot er sjelden. Phileas Fogg levde for seg selv i huset i Saville Row, der det aldri kom noen. Han nøyde seg med en tjener. Han spiste frokost og middag til bestemte tider, i samme sal, ved samme bord. Han innbød aldri klubbkameratene eller fremmede til å spise sammen med seg. Når han gikk hjem, var det for å legge seg, og det var alltid klokken tolv presis. Han gjorde aldri bruk av de komfortable soveværelsene som Reformklubben stilte til rådighet for medlemmene. Av døgnets fire og tyve timer tilbrakte han elleve og en halv hjemme, opptatt med å sove eller kle seg. Når han spaserte, foregikk det alltid med jevne skritt på forhallens mosaikkgulv eller på galleriet under den store hvelvingen av blått glass, som ble holdt oppe av tyve joniske søyler i rød porfyr. Når han spiste frokost eller middag, var det klubbens kjøkken eller spiskammer, dens fiskehandler og meieri som skaffet ham bordets gleder. Det var klubbens tjenere, alvorlige folk i svarte klær og med bløte filtsko, som serverte ham på et særskilt porselensservise på den fineste linduk. Det var klubbens krystallglass med sherry, portvin eller rødvin tilsatt krydder. Endelig var det klubbens is – hentet med store omkostninger fra amerikanske innsjøer – som holdt hans drikkevarer passende avkjølt.


    Om det er eksentrisk å leve på denne måten, må en medgi at eksentrisiteten kan ha sine gode sider!


    Huset i Saville Row utmerket seg ved smak og komfort, men var på ingen måte overdådig utstyrt. Det var lett å holde i stand på grunn av beboerens uforanderlige vaner. Men Phileas Fogg krevde av tjeneren en uvanlig punktlighet og nøyaktighet. Nettopp i dag, den 2.oktober, avskjediget han James Forster – fordi den frekke lømmelen hadde brakt ham barbervann som holdt 84 grader Fahrenheit i stedet for 90 – og han ventet nå på etterfølgeren hans som skulle innfinne seg mellom klokken elleve og halv tolv.


    Phileas Fogg satt i lenestolen med føttene tett sammen som en soldat på parade. Hendene hvilte på knærne. Han satt rett med overkroppen, hodet var høyt hevet, og han iakttok hvordan viserne flyttet seg på vegguret. Det var et meget innviklet apparat som ikke bare viste timer, minutter og sekunder, men også dager, måneder og årstall. Klokken halv tolv skulle Fogg, sin daglige vane tro, forlate huset for å begi seg til Reformklubben.


    I dette øyeblikk banket det på døra til den lille salongen der han oppholdt seg.


    Den avskjedigede tjeneren, James Forster, viste seg.


    «Den nye tjeneren,» meldte han.


    En mann på omtrent tredve år kom inn og hilste.


    «De er franskmann og heter John?» spurte Phileas Fogg.


    «Jean, hvis det behager herren,» svarte den nyankomne. «Jean Passepartout, et oppnavn jeg er blitt hengende ved på grunn av min evne til å klare meg ut av alle vanskeligheter. Jeg er en skikkelig fyr – men for å være ærlig, min herre, så har jeg hatt flere yrker. Jeg har vært omvandrende sanger, kunstrytter og linedanser. Siden har jeg vært gymnastikklærer, og endelig har jeg vært brannmann i Paris. I attestene mine står det at jeg har vært med på flere farlige ildebranner. Men nå er det fem år siden jeg reiste fra Frankrike, og da jeg gjerne ville nyte familielivets gleder, har jeg tatt stilling som kammertjener her i England. For tiden er jeg ledig, og da jeg fikk høre om at Monsieur Phileas Fogg var den mest nøyaktige og mest fastboende mann i England, innfant jeg meg hos herren i håp om å kunne føre et rolig liv og glemme alt like til økenavnet Passepartout …»


    «Passepartout passer meg utmerket,» sa Phileas Fogg. «De er anbefalt meg. Jeg har gode opplysninger om Dem. De kjenner mine betingelser?»


    «Ja, herre.»


    «Godt. Hvor mange er klokken Deres?»


    «Fem minutter på halv tolv,» svarte Passepartout og trakk et digert sølvur opp av vestelommen.


    «Da går Deres ur for sakte,» sa Fogg.


    «Herren må unnskylde, men det er umulig.»


    «Det går fire minutter for sakte. Men det spiller ingen rolle. Det er nok å fastslå forskjellen. Altså, fra dette øyeblikk, klokken elleve ni og tyve, er De ansatt som tjener her i huset.»


    Da Phileeas Fogg hadde sagt dette, reiste han seg, grep hatten med venstre hånd, satte den på hodet med en automatisk bevegelse og forsvant uten å si et ord mer.


    Passepartout hørte utgangsdøren smelle igjen. Det var hans nye herre som gikk ut. Så smelte døren en gang til: det var hans forgjenger, James Forster, som gikk sin vei.


    Passepartout var alene igjen huset i Saville Row.

  


  
    


    ANNET KAPITTEL


    Passepartout blir overbevist om at han endelig har funnet sitt ideal.


    Passepartout var litt forvirret til å begynne med, og brummet for seg selv.


    «Jeg har da finni like spillevende hedersmenn hos madame Tussaud som min nye herre!»


    Enhver kjenner jo til at madame Tussauds «hedersmenn» er voksfigurer i London, og de er så livaktige at de tilsynelatende bare mangler evnen til å snakke.


    I de få øyeblikk han snakket med Phileas Fogg, hadde Passepartout hurtig og omhyggelig gransket sin nye herre. Det var en mann på omtrent førti år. Han var høy av vekst, med en liten antydning til «borgermester», vakre ansiktstrekk, blondt hår, kinnskjegg, høy panne uten rynker, blek ansiktsfarge og praktfulle tenner. Med sitt rolige, flegmatiske vesen og faste blikk var han den fullkomne typen på den kaldblodige engelskmann.


    Når en betraktet denne mannen i hans regelmessige døgnrytmer, minte han mest om et levende kronometer. Faktisk var Phileas Fogg nøyaktigheten i egen person, og det kunne en tydelig se på «uttrykket» på hans hender og føtter, for lemmene er hos mennesket som hos dyrene organer som forteller mye om eiermannens vesen og egenart.


    Phileas Fogg var matematisk nøyaktig, og enda han aldri hadde det travelt, var han alltid parat. Han økonomiserte med sine skritt og bevegelser. Han tok aldri et skritt for mye og gikk alltid den korteste veien. Han spilte ikke tiden på å glo i taket. Han tillot seg ikke en overflødig armbevegelse. Ingen hadde sett ham beveget eller forvirret. Han var det menneske i verden som hadde minst hastverk, men han kom alltid tidsnok. Det sier seg selv at han levde alene og utenfor all selskapelighet. Han visste at man burde ha omgang med folk, men da slik omgang bare føltes som utålelige bånd, omgikkes han ingen.


    Hva angår Jean, med oppnavnet Passepartout, var han en ekte pariser fra Paris. I de fem årene han hadde bodd i England og vært ansatt som kammertjener i London, hadde han forgjeves søkt etter en herre han kunne slutte seg til.


    Passepartout var ikke den vanlige tjenertypen med det ufordragelige hånfliret. Nei, Passepartout var en bra kar, godslig og tjenstivrig og med et av disse trillrunde, godmodige hoder man liker å se på skuldrene til en venn. Han hadde blå øyne, frisk hudfarge og rundt ansikt med eplekinn. Brystkassen var svær og bred, og karen hadde herkuliske krefter som var utviklet gjennom iherdig trening. Hans brune hår lot seg ikke temme av kam og børste. Oldtidens billedhoggere kjente til ti måter å ordne håret til Minerva på, men Passepartout kjente bare én måte å gre sitt på: tre tak med kammen, og frisyren var fiks ferdig.


    Det er vanskelig å si om denne manns smidige karakter kunne føye seg etter Phileas Foggs. Var Passepartout den punktlige og nøyaktige tjener som hans herre krevde? Det ville bare tiden vise. Etter å ha ført et omflakkende liv i ungdommen stundet han nå etter ro. Da han hørte om britenes ordenssans og flegmatiske sinnsro, som var blitt et munnhell, reiste han til England for å søke lykken. Men hittil hadde han ikke hatt hellet med seg. Han hadde etterhånden hatt tjeneste i ti hus. I alle sammen traff han på ubehagelige reise- eller eventyrlystne folk, og det passet ham ikke lenger. Hans siste herre, den unge lord Longsferry, medlem av parlamentet, ble ofte båret hjem av politiet etter å ha tilbrakt natten i østerskjellere. Passepartout, som først og fremst ville ha respekt for sin herre, tillot seg noen ærbødige bemerkninger som ble ille opptatt, og forlot tjenesten. Han fikk imidlertid greie på at Phileas Fogg søkte etter en ny tjener, og skaffet seg nærmere opplysninger om denne mannen som levde så regelmessig, som ikke gikk på rangel og ikke var besatt av reiselyst og aldri var borte en hel dag om gangen. Det måtte nettopp være noe for ham. Han innfant seg og ble ansatt.


    Da klokken var halv tolv, befant altså Passepartout seg alene i huset i Saville Row. Han ga seg straks til å ta det i nærmere øyesyn, fra kjeller til loft. Han syntes godt om dette velstelte, strenge og puritanske huset. Det så ut som en konkylie, men en konkylie som var opplyst og oppvarmet med gass. Passepartout fant uten vanskelighet frem til det værelset i tredje etasje som var bestemt for ham. Det passet ham utmerket. Elektriske ringeapparater og talerør satte ham i forbindelse med mellometasjen og første etasje. På kamingesimsen fant han en elektrisk klokke som sto i kontakt med veggklokken på soverommet til Phileas Fogg, og begge apparater tikket samtidig på sekundet.


    «Det kan jeg like,» sa Passepartout til seg selv.


    Han la også merke til et oppslag som hang over klokken på værelset hans. Det var reglementet for hans daglige tjeneste. Det strakte seg like fra åtte om morgenen, det vanlige klokkeslett da Phileas Fogg sto opp, til halv tolv, da han forlot huset for å gå og spise i Reformklubben. Her sto alle enkeltheter om tjenestepliktene: te og stekt bacon kl. 8.23, barbervann 9.37, kjemming og børsting av håret kl.9.40, osv. Ellers var alt notert, forutsett og ordnet fra halv tolv om formiddagen til midnatt, da herren pleide å gå til sengs. Passepartout fant en stille glede i å tenke over denne forordningen, så han innprentet seg omhyggelig de forskjellige punkter.


    Herrens garderobe var meget vel forsynt og ypperlig ordnet. Hver bukse, jakke og vest hadde sitt nummer, og det tilsvarende nummer var gjengitt på en liste som anga den dato da disse klærne burde brukes – alt etter årstiden. En liknende ordning var også truffet for fottøyet.


    Kort og godt, dette huset i Saville Row – som sikkert var et rotets tempel dengang den berømte, men utsvevende Sheridan bodde der – var komfortabelt utstyrt og røpet en viss velstand. Det fantes ikke noe bibliotek og ingen bøker. Men det var helt overflødig, for Reformklubben stilte to biblioteker til Foggs rådighet, ett med skjønnlitteratur og ett med rettsvitenskap og politikk. På soveværelset sto et jernskap av middels størrelse, og det var slik laget at det beskyttet både mot brann og tyveri. Det fantes ikke våpen i huset, hverken beregnet på krig eller jakt. Alt tydet på at dets beboer var en mann med de mest fredsommelige vaner og sysler.


    Etter å ha undersøkt huset til minste detalj, gned Passepartout seg i hendene, ansiktet strålte, og han gjentok henrykt:


    «Dette var fine greier! En stuegris og ordensmann! Et riktig mekanisk menneske! Nettopp noe for meg! Jo, vi skal nok komme godt ut av det med hverandre!»
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